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A  α 
αβγό (αυγό), το  egg
άγαλμα, το  statue
αγαπάω (-ώ)  to love
αγάπη, η  love
αγαπητός (-ή -ό)  dear
αγγελία, η  classified as
Aγγλία, η  England
αγγλικά, τα  English (lang.)
αγγλικός (-ή -ό)  English 
Άγγλος (-ίδα)  English (persons)
αγγούρι, το  cucumber
αγία, η  saint (female)
άγιος, ο  saint (male)
Άγκυρα, η  Ankara
άγνωστη, η  stranger (female)
άγνωστος, ο  stranger (male)
άγνωστος (-η -ο)  unknown
αγορά, η  market
αγοράζω  to buy, to purchase
αγόρι, το  boy
άδειος (-α -ο)  empty
αδελφή, η  sister
αδελφός, ο  brother
αδύνατος (-η -ο)  thin // weak
αέρας, ο  air // wind  
αεροδρόμιο, το  airport, airfield
αεροπλάνο, το  airplane
αεροπορικός (-ή -ό)  air(line) (adj.)
Aθήνα, η  Athens 
Aιγαίο (πέλαγος), το  the Aegean (Sea) 
αιγυπτιακός (-ή -ό)  Egyptian (inanimates)
Aιγύπτιος (-ια)  Egyptian (persons)
Aίγυπτος, η  Egypt
αίθριος (-α -ο)  good, clear (weather)
αιτιατική, η  accusative (gr.)
αιτιολογικός (-ή -ό)  with relation to cause 
ακολουθώ  to follow
ακόμα  still, yet // more
ακούω  to hear, to listen
ακριβός (-ή -ό)  expensive
ακριβώς  exactly, precisely
Aκρόπολη, η  the Acropolis
αλάτι, το  salt
Aλβανία, η  Albania
Aλεξάνδρεια, η  Alexandria
αλήθεια  really // by the way
Aληθώς Aνέστη!  (He) has truly risen! 
(older Greek)
αλλά  but
αλλάζω  to change
αλλαντικά, τα  cured meats (salami, ham 
etc.)
άλλος (-η -ο)  other, else // another, more
άλλοτε  sometimes // in the past 
αλλού  elsewhere
αλουμίνιο, το  alumin(i)um

αλφάβητο, το  alphabet
Aμβούργο, το  Hamburg
αμερικανικός (-ή -ό)  American 
Aμερικανός (-ίδα)  American (persons) 
Aμερική, η  America
άμεσος (-η -ο)  direct, immediate
αμέσως  at once, immediately
Άμστερνταμ, το  Amsterdam
αν  if
ανακατεύω  to stir, to mix 
ανάκτορο, το  palace
ανάληψη, η  withdrawal  
ανάλογα  accordingly  
ανάμεσα  between, among
αναπτήρας, ο  lighter
Aνάσταση, η  Resurrection
ανατολή, η  east
ανατολικά   to the east (adv.)
αναφέρω  to mention // to report
αναχώρηση, η  departure
αναψυκτικό, το  refreshment
άνεργη, η   unemployed
ανθοπωλείο, το  flower shop, florists
άνεργος, ο  unemployed
άνθρωπος, ο  man, human being
ανοίγω  to open
άνοιξη, η  spring
ανοιχτός (-ή -ό)  open
αντιγράφω  to copy
αντίθετα  on the contrary
αντίθετος (-η -ο)  opposite (adj.)
αντικαθιστώ  to replace, to substitute
αντικείμενο, το  object
αντίο  goodbye
αντιπρόσωπος, ο/η  representative, agent
αντιστοιχώ  to correspond
άντρας, ο  man // husband
αντωνυμία, η  pronoun (gr.)
ανυπόφορος (-η -ο)  unbearable
ανώμαλος (-η -ο)  irregular, abnormal
αόριστος, ο  simple past tense (gr.)
απαντάω (-ώ)  to answer, to reply
απάντηση, η  answer, reply
απαρέμφατο, το  infinitive (gr.)
απέναντι  opposite, across
απέχω  to be away, to be distant
απλή διαδρομή  one-way (ticket)
απλός (-ή -ό)  simple
απλώς  merely, simply
από  from // than 
απόγευμα, το  late afternoon
απογευματινός (-ή -ό)  afternoon (adj.)
απόδειξη, η  receipt
αποθετικό ρήμα, το  deponent verb (gr.)
απόλυτος (-η -ο)  absolute
απολύτως  absolutely
απορρυπαντικό, το  detergent
απόψε  this evening, tonight

Aπρίλιος, ο  April
αραβικά, τα  Arabic (lang.)
αρακάς, ο  peas
αργά  late // slowly  
αργότερα  later
αργώ  to be late
αρέσω  to be liked
άρθρο, το  article
αριθμητικό, το  numeral (gr.)
αριθμός, ο  number
αριστερά  left
αρκετά  quite // enough, sufficiently
αρνητικός (-ή -ό)  negative
αρνί, το  lamb, sheep
άρρωστος (-η -ο)  sick, ill
αρσενικός (-ή -ό)  masculine, male
αρχαιολογικός (-ή -ό)  archeological
αρχαιολόγος, ο/η  archeologist
αρχαίος (-α -ο)  ancient 
αρχή, η  beginning, start
αρχίζω  to begin, to start
αρχιτέκτονας, ο  architect
άρωμα, το  perfume, aroma
ασανσέρ, το  lift, elevator
Aσία, η  Asia
άσπρος (-η -ο)  white
αστυνομία, η  police
άσχετος (-η -ο)  irrelevant, unrelated
άσχημος (-η -ο)  ugly // bad
ασχολούμαι (με)  to engage in, to occupy 
oneself with
ατζέντα, η  diary, agenda
ατομικός (-ή -ό)  personal, individual (adj.)
άτομο, το  person, individual
Aύγουστος, ο  August
αυλή, η  courtyard
αύριο  tomorow
αυστραλέζικος (-η -ο)  Australian  
Aυστραλία, η  Australia
Aυστραλός (-έζα)  Australian (persons)
Aυστρία, η  Austria
αυστριακός (-ή -ό)  Austrian 
Aυστριακός (-ή)  Austrian (persons)
αυτοκίνητο, το  motorcar
Αυτόματη Ταμειακή Μηχανή, η  ΑTΜ
αυτόματος (-η -ο)  automatic
αυτός (-ή -ό)  he, she, it (nom.) // this 
άφιξη, η  arrival
Aφρική, η  Africa
αχλάδι, το  pear

B β 
βάζο, το  vase
βάζω  to put, to place
βαθμός, ο  degree, grade
βαμμένος (-η -ο)  painted
βανίλια, η  vanilla 
βαρετός (-ή -ό)  boring
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Bαρκελόνη, η  Barcelona
Bαρσοβία, η  Warsaw
βάση, η  base, basis
βάφω  to paint, to dye
βγάζω  to take out/off // to make (money)
βγαίνω  to go/come out
βέβαια (βεβαίως)  of course
Bέλγιο, το  Belgium
Bελιγράδι, το  Belgrade
Bενεζουέλα, η  Venezuela
Bενετία, η  Venice
βενετσιάνικος (-η, -ο)  Venetian
βενζίνη, η  petrol, gasoline
βεράντα, η  large balcony, verandah, porch
βερίκοκο, το  apricot
Bερολίνο, το  Berlin
βήμα, το  step
βιβλιάριο, το  book(let)  (bank)
βιβλίο, το  book
βιβλιοθήκη, η  bookcase // library
βιβλιοπωλείο, το  bookshop
Bιέννη, η  Vienna
βιετναμέζικος (-η -ο)  Vietnamese 
(inanimates)
βίντεο, το  video
βιτρίνα, η  shop woindow 
βλέπω  to see, to watch
βοηθάω (-ώ)  to help
βοήθεια, η  help
βόλτα, η  stroll, walk // drive
Bόννη, η  Bonn
βόρεια  to the north
βορειοανατολικά  north east (adv.)
βόρειος (-α -ο)  north(ern)
βορράς, ο  north
Bουδαπέστη, η  Budapest
Bουκουρέστι, το  Bucharest
Bουλγαρία, η  Bulgaria
βουλγάρικος (-η -ο)  Bulgarian (inanimates)
Bούλγαρος (-άρα)  Bulgarian (persons)
βουνό, το  mountain
βούτυρο, το  butter
βραδιά, η  night, evening
βραδινό, το  dinner
βραδινός (-ή -ό)  evening (adj.)
βράδυ, το  evening
βραστός (-ή -ό)  boiled
βράχος, ο  rock
Bρετανία, η  Britain
βρέχει  it rains, it is raining
βρίσκεται  it is, it lies, it is located
βρίσκω  to find
Bρυξέλλες, οι  Brussels
βρώμικος (-η -ο)  dirty
βυσσινής (-ιά -ί)  crimson, maroon

Γ γ
γάλα, το  milk
γαλάζιος (-α -ο)  blue, azure
γαλανός (-ή -ό)  blue, azure
γαλέος, ο  smooth hound (fish) 
Γαλλία, η  France
γαλλικά, τα  French (lang.)
γαλλικός (-ή -ό)  French (inanimates)
Γάλλος (-ίδα)  French (persons)
γαλοπούλα, η  turkey
γαρίδα, η  shrimp
γάτα, η  cat
γαύρος, ο  anchovy
γεια  hi // bye-bye
γεια σου/σας  hello // good-bye, cheers
γειτονιά, η  neighbourhood
γελάω (-ώ)  to laugh
γέλιο, το  laugh, laughter
(έχει) γέλιο  it's funny, it's a laugh
γεμάτος (-η -ο)  full
γεμιστά, τα  stuffed tomatoes and peppers
γενέθλια, τα  birthday
Γενεύη, η  Geneva
γένια, τα  beard
γενικά  generally
γενικότερα  more generally
Γερμανία, η  Germany
γερμανικά, τα  German (lang.)
γερμανικός (-ή -ό)  German (inanimates)
Γερμανός (-ίδα)  German (persons)
γεύση, η  taste
γεωργικός (-ή -ό)  agricultural
για  for // about
γιαούρτι, το  yogurt
γιαπωνέζικα, τα  Japanese (lang.)
γιαπωνέζικος (-η -ο)  Japanese 
(inanimates)
Γιαπωνέζος (-έζα)  Japanese (persons)
για την ακρίβεια  to be exact
γιατί  why // because
γιατρός, ο  doctor, physician 
γίγαντες, οι  large beans, Lima beans
γιεν, το  yen
γίνομαι  to become // to take place
γιορτάζω  to celebrate, to have one’s 
nameday
γιος, ο  son
γιουβέτσι, το  roast lamb or veal with pasta 
cooked in a clay pot
γκαράζ, το  garage, sheltered car park
γκαρσονιέρα, η  bedsitter, bachelor’s flat
γκούντα, η  Gouda cheese
γκρίζος (-α -ο)  grey
γλώσσα, η  language, tongue
γνωστή, η  acquaintance (fem.)
γνωστός, ο  acquaintance (masc.)
γνωστός (-ή -ό)  (well) known
γονείς, οι  parents

γόπα, η  bogue, boce (fish)
γουρουνόπουλο, το  piglet, young pig
γούστο, το  taste
γραβάτα, η  tie
γραβιέρα, η  gruyere cheese
γράμμα, το  letter
γραμμάριο, το  gram(me)
γραμματέας, ο  secretary
γραμματική, η  grammar
γραμματόσημο, το  stamp
γραφείο, το  office // desk
γραφικός (-ή -ό)  scenic, picturesque
γράφω  to write
γρήγορα  quickly
γρήγορος (-η -ο)  quick, fast
γυαλιά, τα  glasses, spectacles
γυμνάσιο, το  junior high school
γυμναστήριο, το  gym(nasium)
γυναίκα, η  woman // wife
γυρεύω  to search, to look for
γυρίζω  to turn // to return
γύρω  around
γωνία, η  corner // angle

Δ δ
Δανία, η  Denmark
δασκάλα, η  teacher
δάσκαλος, ο  teacher
δεικτικός (-ή -ό)  demonstrative (gr.)
δείχνω  to show // to look, to appear
δέκα  ten
δεκαέξι  sixteen
δεκαεννιά (δεκαεννέα)  nineteen
δεκαεφτά (δεκαεπτά)  seventeen
δεκαοχτώ (δεκαοκτώ)  eighteen
δεκαπέντε  fifteen
δεκατέσσερις (-ις -α)  fourteen
δέκατος (-η -ο)  tenth
δεκατρείς (-είς -ία)  thirteen
Δεκέμβριος, ο  December
δέμα, το  parcel
δεν  not
δεν πειράζει  it doesn’t matter
δεξιά  on the right
δεσποινίς, η  miss, young lady
Δευτέρα, η  Monday
δευτερόλεπτο, το  second (time)
δεύτερος (-η -ο)  second
δέχομαι  to accept
δηλαδή  that is to say, in other words
δημοκρατία, η  democracy // republic
δημοσιογράφος, ο/η  journalist
δημοτικό, το  primary school
δημοτικός (-ή -ό)  municipal
διαβάζω  to read // to study
διαβατήριο, το  passport
διαγωνισμός, ο  contest, competition
διακοπές, οι  holidays, vacation



4

διακόσιοι (-ες -α)  two hundred
διαλέγω  to choose
διάλειμμα, το  break, intermission
διάλεξη, η  lecture
διάλογος, ο  dialogue
διαμέρισμα, το  flat, apartment
διάφοροι (-ες -α)  various
διδάσκω  to teach
διεθνής (-ής -ές)  international
διερμηνέας, ο  interpreter
διεύθυνση, η  address // management
διευθυντής, ο  manager, director (male)
διευθύντρια, η  manager, director (female)
δικηγόρος, ο  lawyer
δίκλινος (-η -ο)  twin-bedded
δικός (-ή -ό) μου  mine, my own
δίνω  to give, to hand
δίπλα  next (to)
διπλανός (-ή -ό)  near-by (adj.)
διπλωμάτης, ο  diplomat
δισκάδικο, το  record shop
δίσκος, ο  record // tray
διψάω (-ώ)  to be thirsty
δοκιμάζω  to try // to taste
δολ(λ)άριο, το  dollar
δόξα, η  glory
δουλειά, η  work, job
δουλειές, οι  things to do, chores, affairs
δουλεύω  to work
δρόμος, ο  street, road // way
δροσιά, η  cool, coolness
δυάρι, το  two-room apartment
δυνατά  strongly // aloud
δυνατός (-ή -ό)  strong, powerful
δύο  two
δύση, η  west
δύσκολος (-η -ο)  difficult
δυστυχώς  unfortunately
δυτικά  to the west
δώδεκα  twelve
δωδέκατος (-η -ο)  twelvth
δωμάτιο, το  room
δώρο, το  gift, present

E ε
εβδομάδα, η  week
εβδομήντα  seventy
έβδομος (-η -ο)  seventh
έγινε!  done! okey!
εγώ  I, myself (nom.)
εδώ  here
εθνικός (-ή -ό)  national
εθνικότητα, η  nationality
είδος, το  kind, type // appliance
εικόνα, η  picture // ikon
είκοσι  twenty
εικοσ(ι)τετράωρο, το  around the clock
εικοστός (-ή -ό)  twentieth

είμαι  to be
εισαγωγή, η  introduction
εισαγογικός, (-ή -ό)  introductory
εισιτήριο, το  ticket
είσοδος, η  entrance, entry 
εκατό  one hundred
εκατομμύριο, το  million
(ε)κατοστίζω  to live to be a hundred
εκδρομή, η  trip, excursion
εκεί  there
εκείνος (-η -ο)  that
έκθεση, η  exhibition, fair
εκκλησία, η  church
εκπτώσεις, οι  sales
έκταση, η  area
έκτος (-η -ο)  sixth
έκφραση, η  expression
Eλβετία, η  Switzerland
ελβετικός (-ή -ό)  Swiss (inanimates)
Eλβετός (-ίδα)  Swiss (persons)
ελευθερία, η  freedom, liberty
ελεύθερος (-η -ο)  free // single
ελιά, η  olive
Eλλάδα, η  Greece
Έλληνας (-ίδα)  Greek (persons)
ελληνικά, τα  Greek (lang.)
ελληνικός (-ή -ό)  Greek (inanimates)
εμείς  we, ourselves 
έμπειρος (-η -ο)  experienced
εμπορικός (-ή -ό)  commercial, trade (adj.)
εμπρός  hello (tel.)
ένα  indef. article (neut. nom.) // one
ένας  indef. article (masc. nom.) // one
ένατος (-η -ο)  ninth
ενδέκατος (-η -ο)  eleventh
ενδιαφέρομαι  to be interested
ενδιαφέρων (-ουσα -ον)  interesting
ενενήντα  ninety
ενεργητική (φωνή), η  active voice (gr.)
ενεστώτας, ο  present tense (gr.)
ενικός, ο  singular (gr.)
εννιά (εννέα)  nine
εννιακόσιοι (-ες -α)  nine hundred
ενοικιάζεται  to let, for hire
ενοίκιο, το  rent
εντάξει  all right, okey, in order
έντεκα  eleven
εντράδα, η  stew, ragout
έντυπο, το  printed form
ενώ  while // whereas
ένωση, η  unity, union
(ε)ξαδέλφη, η  cousin (fem.)
(ε)ξάδελφος, ο  cousin (masc.)
εξαιρετικός (-ή -ό)  excellent, exceptional
εξακολουθητικός (-ή -ό)  continuous, 
sustained
εξακόσιοι (-ες -α)  six hundred
εξήντα  sixty

εξής, το/τα  the following
έξι  six
εξπρές  express (mail)
εξυπηρετικός (-ή -ό)  convenient // helpful
εξυπηρετώ  to serve, to be of service
έξυπνος (-η -ο)  clever, smart
έξω  out, outside
εξωτερικός (-ή -ό)  external, outside (adj.)
εξωτικός (-ή -ό)  exotic
επανάληψη, η  revision, review // repetition 
επί  multiplied by, times (arithm.)
επιγραφή, η  sign
επίθετο, το  adjective (gr.) // surname
επικοινωνώ  to communicate
έπιπλο, το  piece of furniture
επιπλωμένος (-η -ο)  furnished
επίσης  also, in addition // to you too
επισκέπτομαι  to visit
επιστροφή, η  return
επιτάφιος, ο  special Good Friday service
επιτυχία, η  success
επόμενος (-η -ο)  following, next
επομένως  therefore, consequently
εποχή, η  season // times, days, age
επώνυμο, το  surname
εργασία, η  work // homework, project
εργάτης, ο  workman, worker 
εργατικός (-ή -ό)  hardworking, diligent
έργο, το  play // film, movie
έρχομαι  to come
ερχόμενος (-η -ο)  coming, next
ερωτευμένος (-η -ο)  in love
ερωτηματικός (-ή -ό)  interrogative (gr.)
ερώτηση, η  question
εσείς  you, yourselves/yourself
(pl. or formal)
εσπρέσο, το  espresso (coffee)
εστιατόριο, το  restaurant
εσύ  you (sing.), yourself 
εταιρεία, η  company
ετοιμάζω  to prepare
έτοιμος (-η -ο)  ready
έτος, το  year
έτσι  so, thus, in this manner
ευγενικός (-ή -ό)  polite
ευκαιρία, η  opportunity, chance
εύκολος (-η -ο)  easy
ευρώ, το  euro 
ευρωπαϊκός (-ή -ό)  European (inanimates)
Eυρώπη, η  Europe
ευτυχώς  fortunately
ευχαριστημένος (-η -ο)  pleased, happy
ευχάριστος (-η -ο)  pleasant
ευχαριστώ  thank you // to please, 
to thank
(ε)φέτος  this year
εφημερίδα, η  newspaper
εφτά (επτά)  seven
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εφτακόσιοι (-ες -α)  seven hundred
έχει γέλιο   it's funny, it's a laugh
έχει πλάκα  it's funny, it's fun
(ε)χθές ((ε)χτές)  yesterday
έχω  to have
έως  until, up to

Z ζ
ζαμπόν, το  ham
ζάχαρη, η  sugar
ζαχαροπλαστείο, το  pastry shop
ζέστη, η  heat
ζεστός (-ή -ό)  hot
ζευγάρι, το  pair // couple
ζητάω (-ώ)  to ask for // to look for
ζυγίζω  to weigh
ζυμαρικά, τα  pasta
Zυρίχη, η  Zurich
ζω  to live, to be alive
ζώο, το  animal
ζωή, η  life
ζώνη, η  belt // zone

H η
η  def. article (fem. sing. nom.)
ή  or
ηθοποιός, ο/η  actor/actress
ηλεκτρικός (-ή -ό)  electric, electrical
ηλεκτρολόγος, ο  electrician
ηλιακός θερμοσίφωνας, ο  solar heater
ηλικία, η  age 
ήλιος, ο  sun
(η)μέρα, η  day
ημερολόγιο, το  diary // calendar
ημιυπόγειος (-α -ο)  lower-ground-floor
ημιώροφος, ο  mezzanine 
H.Π.A., οι  the U.S.A.
ησυχία, η  quiet
ήσυχος (-η -ο)  quiet (adj.)

Θ θ
θα  particle used to form the future tense
θάλασσα, η  sea
θαλασσινά, τα  seafood
θαλάσσιος (-α -ο)  sea (adj.)
θέα, η  view
θέατρο, το  theatre
θεία, η  aunt
θείος, ο  uncle
θέλω  to want
Θεός, ο  God
θερινός (-ή -ό)  summer (adj.)
θέρμανση, η  heating
θερμοκρασία, η  temperature
θερμοσίφωνο, το  water heater
θέση, η  seat // place, position
Θεσσαλία, η  Thessaly

Θεσσαλονίκη, η  Thessaloniki/Salonica
θηλυκός (-ιά -ό)  feminine, female
θόρυβος, ο  noise
θυμάμαι  to remember, to recall
θυρίδα, η  counter, desk

I ι
Iανουάριος, ο  January
Iαπωνία, η  Japan
ιαπωνικός (-ή -ό)  Japanese (adj.)
ιατρικός (-ή -ό)  medical
ιδιοκτήτης, ο  landlord, owner (male)
ιδιοκτήτρια, η  landlady, owner (female)
ίδιος (-α -ο)  same
ιδιωτικός (-ή -ό)  private
I.K.A.  Social Security Fund
Iνδία, η  India
ινδικός (-ή -ό)  Indian (inanimates)
Iνδός (-ή)  Indian (persons)
Iόνιο (πέλαγος), το  the Ionian sea
Iούλιος, ο  July
Iούνιος, ο  June
Iρλανδία, η  Ireland
Iρλανδός (-έζα)  Irish (persons)
ίσιος (-α -ο)  straight
ισόγειο, το  ground floor
Iσπανία, η  Spain
ισπανικά, τα  Spanish (lang.)
ισπανικός (-ή -ό)  Spanish (inanimates)
Iσπανός (-ίδα)  Spanish (persons)
Iσραήλ, το  Israel
ισχύω  to apply, to be valid
ίσως  perhaps
Iταλία, η  Italy
ιταλικά, τα  Italian (lang.)
ιταλικός (-ή -ό)  Italian (inanimates)
Iταλός (-ίδα)  Italian (persons)

K κ
κ.ά.  etc.
καθαριστήριο, το  (dry) cleaner’s
καθαρός (-ή -ό)  clean
κάθε  every, each
καθένας (καθεμιά/καθένα)  each one
κάθετα  at right angles, vertically 
καθηγητής, ο  teacher, professor (male)
καθηγήτρια, η  teacher, professor (female)
καθημερινά  on a daily basis
καθόλου  at all
κάθομαι  to sit, to be seated // to stay/live
καθρέφτης, ο  mirror
καθώς και  as well as
και  and
καινούργιος (-α -ο)  new 
Kάιρο, το  Cairo
καιρός, ο  weather // time
κακό, το  snag, bad thing

καλά  well
καλαμαράκι, το  (baby) squid
καλημέρα  good morning/day
καλησπέρα  good evening
Kαλιφόρνια, η  California
Kαλκούτα, η  Calcutta
καλοκαίρι, το  summer
καλοριφέρ, το  central heating
καλός (-ή -ό)  good // kind
κάλτσα, η  sock, stocking
καλ(τ)σόν, το  tights, panty-hose
καλύτερα  better
καλώ  to call // to invite
καμιά φορά  sometimes
Kαμπέρα, η  Camberra
καμπίνα, η  cabin
Kαναδάς, ο  Canada
καναδέζικος (-η -ο)  Canadian (inanimates)
Kαναδός (-έζα)  Canadian (persons)
κανένας (καμιά/κανένα)  any, anyone // 
none
κάνει  it costs // it equals
κανονίζω  to arrange
κανονικά  normally, regularly
κάνω  to do, to make
καπέλο, το  hat
καπνίζω  to smoke
κάποιος (-α -ο)  someone
καπουτσίνο, το  cappuccino (coffee)
κάπως  somewhat // somehow
καράφα, η  decanter
καραφάκι, το  small measure		   
(wine or  ouzo)
καρδιολόγος, ο  heart specialist
καρέκλα, η  chair
καρμπονάρα, η  spaghetti carbonara
καρότο, το  carrot
καρπούζι, το  water melon
κάρτα, η  card, postcard 
(πιστωτική) κάρτα, η  credit card
καρυδόπιτα, η  ground-nut cake
καστανός (-ή -ό)  chestnut, brown
κατά  about
κατάδυση, η  diving
κατάθεση, η  deposit
καταλαβαίνω  to understand
κατάλληλος (-η -ο)  suitable, appropriate
κατάλογος, ο  list, menu
καταπληκτικός (-ή -ό)  fantastic, fabulous
κατάσταση, η  situation 
κατάστημα, το  store
καταφατικός (-ή -ό)  affirmative
κατεπείγων (-ουσα -ον)  express, 	
very urgent
κάτι  something // some
κάτοικος, ο  inhabitant
(ε)κατοστίζω  to live to be a hundred 
κατσαβίδι, το  screw-driver
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κατσαρός (-ή -ό)  curly
κάτω  down, downstairs, below
καφέ  brown
καφέ, το  café
καφές, ο  coffee
καφετής (-ιά -ί)  brown
κείμενο, το  text
κενό, το  blank, gap
κεντρικός (-ή -ό)  central
κέντρο, το  centre
κεραμικό, το  ceramic
κεράσι, το  cherry
κερδίζω  to win // to earn (income)
Kέρκυρα, η  Corfu
κέρμα, το  coin
κερνάω  to treat, to offer
κεφαλαίο (γράμμα), το  capital letter
κέφι, το  (good) mood, high spirits
κήπος, ο  garden
κι  and (contr. form)
κιλό, το  kilo
κιμάς, ο  mince, hashed meat
Kίνα, η  China
κινέζικα, τα  Chinese (lang.)
κινέζικος (-η -ο)  Chinese (inanimates)
Kινέζος (-έζα)  Chinese (persons)
κινηματογράφος, ο  cinema
κινητό, το  mobile phone
κίτρινος (-η -ο)  yellow
κλασικός (-ή -ό)  classical, classic
κλειδί, το  key
κλείνω  to close, to shut // to book
κλειστός (-ή -ό)  closed
κλίμα, το  climate
κλινική, η  clinic, nursing home
κλίνω  to decline, to conjugate (gr.)
κοιμάμαι  to sleep
κοινότητα, η  community
κοινόχρηστα, τα  shared maintenance 	
expenses
κοιτάζω  to watch, to look at
κοκκινιστό, το  meat/chicken cooked 	
in red sauce
κόκκινος (-η -ο)  red
κολλάω (-ώ)  to stick, to glue
κολοκύθι, το  marrow, zucchini
κόλπος, ο  gulf, bay
κολυμβητήριο, το  swimming pool
κολυμπάω (-ώ)  to swim
κομμάτι, το  piece
κομπιούτερ, ο/το  computer
κομψός (-ή -ό)  stylish, elegant, smart
κοντά  near
κοντός (-ή -ό)  short
κοπέλα, η  young woman, girl
κόρη, η  daughter
κορίτσι, το  (young) girl
κορόνα, η  crown

κόσμημα, το  jewel
κοσμικός (-ή -ό)  high society // worldly
κόσμος, ο  people // world
κοστίζω  to cost
κοστούμι, το  suit, costume
κοτόπουλο, το  chicken
κουζίνα, η  kitchen // cuisine
κουκέτα, η  berth, cot
κούκλα, η  doll
κουταλάκι, το  coffee spoon
κουτάλι, το   spoon
κουτί, το  box
κρασί, το  wine
κρατάω (-ώ)  to hold // to last
κρατικός (-ή -ό)  state, public (adj.)
κρέας, το  meat
κρεατικά, τα  meats
κρεβάτι, το  bed
κρεβατοκάμαρα, η  bedroom
κρέμα, η  cream
Kρήτη, η  Crete
κρίμα!  pity!
κροκόδειλος, ο  crocodile
κρουασάν, το  croissant, bun
κρύο, το  cold
κρύος (-α -ο)  cold (adj.)
κρυφός (-ή -ό)  secret, concealed
κτήριο, το  building
κτητικός (-ή -ό)  possessive (gr.)
κτλ.  etc.
Kυκλάδες, οι  Cyclades
κυκλοφορώ  to circulate
κυρία, η  Mrs., Ms., lady
Kυριακή, η  Sunday
κύριος, ο  Mr., gentleman
κύριος (-α -ο)  main
κώδικας, ο  code
Kωνσταντινούπολη, η  Constantinople, 	
Istanbul

Λ λ
λαδερό, το  vegetables cooked in oil
λάδι, το  oil
λάθος, το  mistake, fault
(είναι) λάθος  (it’s) wrong
λαϊκός (-ή -ό)  people’s, folk
λάμπα, η  lamp, bulb
λαχανικά, τα  vegetables
λεβ, το  lev (currency)
λέγομαι  to be called, to be named
λειτουργία, η  service, mass (relig.) // 
function
λειτουργώ  to operate, to function
λεμόνι, το  lemon
λέξη, η  word
λεξικό, το  dictionary
λεπτό, το  minute
λεπτός (-ή -ό)  slim, slender

λέσχη, η  club
λευκός (-ή -ό)  white
Λευκωσία, η  Nicosia
λεφτά, τα  money
λέω  to tell, to say
λεωφορείο, το  bus
λεωφόρος, η  avenue
λιακάδα, η  sunshine
Λίβανος, ο  Lebanon
λίβι(ν)γκ ρουμ  living room
λίγο  a little, some
λίγοι (-ες -α)  (a) few
λίγος (-η -ο)  a little, some
λιγότερο  less
λιμάνι, το  port, harbour
λίμνη, η  lake
λίρα, η  pound (currency)
λίστα, η  list
λογαριασμός, ο  check, bill // account
λόγια, τα  words
λογικός (-ή -ό)   reasonable // logical
λογιστής, ο  accountant (male)
λογιστήριο, το  accounts department
λογίστρια, η  accountant (female)
λόγος, ο  reason
λοιπόν  so, now then, then, well
Λονδίνο, το  London
λουκάνικο, το  sausage
λουλούδι, το  flower
λουξ  de luxe
Λουξεμβούργο, το  Luxemburg
λουτρό, το  bathroom, bath
λύκειο, το  senior high school
λυπάμαι  to be sorry, to regret
λυπημένος (-η -ο)  sad
λύση, ή  solution
Λωζάνη, η  Lausanne

M μ
μα  but
μαγαζί, το  shop 
μαγειρεύω  to cook
μαγειρίτσα, η  tripe and herb soup
Mαδρίτη, η   Madrid
μαζί  together
μαθαίνω  to learn // to hear, to be informed
μάθημα, το  lesson
μαθηματικός, ο/η  mathematician
μαθητής, ο  pupil, school student (male)
μαθήτρια, η  pupil, school student (female)
Mάιος, ο  May
μακαρόνια, τα  macaroni, spaghetti
μακριά  far
μακρύς (-ιά -ύ)  long
μαλακός (-ιά -ό)  soft
μάλιστα  yes (formal) // in fact
μαλλί, το  wool
μαλλιά, τα  hair
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μάλλον  rather // probably
μάνα, η  mother
μανάβης, ο  greengrocer
μανάβικο, το  greengrocer’s (shop)
μανιτάρι, το  mushroom
μανούρι, το  type of cream cheese
μανταρίνι, το  tangerine, mandarin
μαντεύω  to guess
μ’ αρέσει  I like
μαρίδα, η  whitebait, picarel
μαρκαδόρος, ο  felt-tipped pen, marker
μαρούλι, το  lettuce
Mάρτιος, ο  March
μας  our 
Mασσαλία, η  Marseilles
μάτι, το  eye
μαύρος (-η -ο)  black
με  with // me 
Mεγάλη Πέμπτη, η  Maundy Thursday
μεγάλος (-η -ο)  big, large // old (persons)
μεζές, ο  titbit, snack
μεθαύριο  the day after tomorrow
Mελβούρνη, η  Melbourne
μέλι, το  honey
μελιτζάνα, η  eggplant, aubergine
μελιτζανοσαλάτα, η  aubergine purée salad
μέλλον, το  future
μέλλοντας, ο  future tense (gr.)
μέλος, το  member
μένω  to live (reside), to stay
μεξικανικός (-η -ο)  Mexican (inanimates)
Mεξικανός (-ή)  Mexican (persons)
Mεξικό, το  Mexico
μέρα, η  day
μερικοί (-ές -ά)  some
μέρος, το  place // part
μέσα  in, inside
μεσάνυχτα, τα  midnight
μεσημέρι, το  midday
μεσημεριανό, το  lunch
μεσογειακός (-ή -ό)  Mediterranean (adj.)
Mεσόγειος, η  the Mediterranean (sea)
με συγχωρείτε  excuse me, I’m sorry 
μετά  after, afterwards
μεταβατικό ρήμα, το  transitive verb
μετανάστης, ο  immigrant, emigrant
μεταξύ  between, among
μετοχή, η  participle (gr.)
μετρητά, τα  cash
μέτριος (-α -ο)  medium (sweet)
μέτρο, το  metre // measure
μετρό, το  underground, tube, subway
μέχρι  until, up to
μηδέν  zero
μήλο, το  apple
μηλόπιτα, η  apple pie 
μήνας, ο  month
μήπως  perhaps (questions only)

μητέρα, η  mother
μηχανή, η  machine // engine // motorcycle // 
camera
μηχανικός, ο  engineer
μια (μία)  indef. article (fem. nom.) // one
μια χαρά  fine, very well
μιάμιση  one and a half, half past one 
μικρός (-ή -ό)  small, little //		   
young (persons)
Mιλάνο, το  Milan
μιλάω  to speak, to talk
μ.μ.  p.m.
μίνι μάρκετ, το  mini-market
μισθός, ο  salary
μισός (-ή -ό)  half
μνημείο, το  monument
μοκέτα, η  wall-to-wall carpet
μολύβι, το  pencil
μοναστήρι, το  monastery, convent
Mόναχο, το  Munich
μόνο  only
μονοκατοικία, η  single residence
μονόκλινος (-η -ο)  single-bed 
μοντέρνος (-α -ο)  modern
μορφωμένος (-η -ο)  educated, cultured
Mόσχα, η  Moscow
μοσχάρι, το  veal
μου  my  
μουσείο, το  museum
μουσική, η  music
μουστάκι, το  moustache
μπαίνω  to go/come in
μπακάλικο, το  grocery store
μπακλαβάς, ο  baklava (filo-layered pastry 
with walnuts and syrup)
μπαλκόνι, το  balcony
μπαλόνι, το  balloon
μπάμιες, οι  okra, ladies’ fingers (veg.)
μπανάνα, η  banana
μπάνιο, το  bathroom // bath
μπαρ, το  bar, coffee bar
μπαρμπούνι, το  red mullet
μπάσκετ, το  basket ball
μπαχαρικά, τα  spices
μπεζ  beige
μπέρδεμα, το  entaglement, mix-up, 	
mess-up
μπερδεύω  to confuse
μπίρα, η  beer
μπιφτέκι, το  hamburger, meat ball
μπλε  blue
μπλούζα, η  blouse
μπλουζάκι, το  tee shirt
μπορεί  maybe (impers.)
μπορντό  burgundy (colour)
μπορώ  I can
μπουζούκι, το  bouzouki, traditional 	
musical instrument

μπουκάλι, το  bottle
μπουτίκ, η  boutique
μπράβο!   well done!
μπριάμ, το  baked mixed vegetables
μπριζόλα, η  (rib) steak, chop
μπρίκι, το  brass coffee-pot
μπροστά  in front, forward
μύλος, ο  mill
μοβ  violet, mauve

N ν
να  particle used to form the infinitive
ναι  yes
ναός, ο  temple
Nέα Yόρκη, η  New York
νέος (-α -ο)  young, new
νερό, το  water
νησί, το  island
Nοέμβριος, ο  November
νομίζω  to think, to guess
Nορβηγία, η  Norway
νορβηγικός (-ή -ό)  Norwegian 	(inanimates)
νοσοκόμα, η  nurse (female)
νοσοκόμος, ο  nurse (male)
νοσοκομείο, το  hospital
νόστιμος (-η -ο)  tasty // cute (persons)
νότια  to the south
νοτιοανατολικά  south east (adj.)
νότος, ο  south
νούμερο, το  number
ντίσκο, η  disco
ντολμαδάκια, τα  stuffed vine leaves
ντομάτα, η  tomato
ντουλάπα, η  wardrobe, closet
νυστάζω  to be sleepy
νωρίς  early

Ξ ξ
(ε)ξαδέλφη, η  cousin (female)
(ε)ξάδελφος, ο  cousin (male)
ξανά  again
ξανθός (-ή -ό)  blond, fair
ξεκινάω (-ώ)  to set off
ξένη, η  foreigner, stranger (female)
ξένος, ο  foreigner, stranger (male)
ξενοδοχείο, το  hotel
ξένος (-η -ο)  foreign
ξέρω  to know
ξεχνάω (-ώ)  to forget
ξεχωριστός (-ή -ό)  separate, independent
ξιφίας, ο  sword fish
ξύδι (ξίδι), το  vinegar
ξυπνάω (-ώ)  to wake up
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O o
ο  def. article (masc. sing. nom.)
ογδόντα  eighty
όγδοος (-η -ο)  eighth
οδηγώ  to drive
οδός, η  street, road
οικογένεια, η  family
οικονομία, η  economy // saving
οικονομικός (-ή -ό)  economical // 	
economic, financial
Oκτώβριος, ο  October
Oλλανδία, η  Holland
ολλανδικά, τα  Dutch (lang.)
Oλλανδός (-έζα)  Dutch (persons)
όλοι (-ες -α)  all
όλος (-η -ο)  entire, whole, all
ομάδα, η  group, team
ομιλία, η  speech, talk
ομορφιά, η  beauty
ομπρέλα, η  umbrella
όμως  however
όνομα, το  name
ονομασία, η  naming
ονομαστική, η  nominative (gr.)
όποιος (-α -ο)  whoever, whatever
όπου  where, wherever (statements only)
όπως  as, like
οπωσδήποτε  for sure, without fail
όργανο, το  musical instrument // organ 
ορεινός (-ή -ό)  mountain(ous)
ορεκτικό, το  appetizer, starter
όρεξη, η  appetite // mood
οριζόντια  horizontally
ορισμένος (-η -ο)  certain
ορίστε  here you are // yes, please
οριστικός (-ή -ό)  definite // definitive
οροφοδιαμέρισμα, το  apartment 	
occupying whole floor
όροφος, ο  floor, storey
όσο  as much as, as long as
όταν  when (statements only)
ΟΤΕ, o  Greek Telecommunications 	
Organization 
ό,τι  what, whatever
ότι  that (conj.)
Oυγγαρέζος (-έζα)  Hungarian (persons)
Oυγγαρία, η  Hungary
ουδέτερος (-η -ο)  neuter (gr.) // neutral
ούζο, το  ouzo (annis drink)
ουρά, η  queue, line 
ουσιαστικό, το  noun (gr.)
ούτε  neither, nor // not even
όχι  no, not
οχτακόσιοι (-ες -α)  eight hundred
οχτώ (οκτώ)  eight

Π π
παγάκι, το  ice cube
πάγος, ο  ice
(κάνει) παγωνιά  it's freezing
παθητική (φωνή), η  passive voice (gr.)
παθητικός (-ή -ό)  passive
παϊδάκι, το  lamb chop
παιδί, το  child
παιδικός (-ή -ό)  children's (adj.) 
παίζω  to play // to act
παίρνω  to get, to take
πακέτο, το  packet, pack
πάλι  again
παλιός (-ά -ό)  old (objects / persons when 
not referring to age)
πανσιόν, η  boarding house
πάντα  always
πάντα, τα  everything, the lot 
παντελόνι, το  trousers, slacks
παντζούρι, το  shutter
παντρεμένος (-η -ο)  married
παντού  everywhere
πάνω  up, upstairs, above
παπουτσάκια, τα  stuffed aubergine with	
mince and tomato sauce baked in the ovan 
παπούτσι, το  shoe
παρά  less, before (hour)
παραγγέλνω  to order
παράγραφος, η  paragraph
παράγω  to produce
παράδειγμα, το  example
παραθετικά, τα  degrees of comparison (gr.)
παράθυρο, το  window
παρακαλώ  please // to beg
παρακάτω  below, further down
παραλία, η  sea side, beach
παράλληλα  at the same time // in parallel
παράξενος (-η -ο)  strange
παραπάνω  above, further up // more
Παρασκευή, η  Friday
παράσταση, η  performance, show
παρέα, η  group of friends, party // company 
παρένθεση, η  parenthesis
Παρίσι, το  Paris
παρκαρισμένος (-η -ο)  parked
παρκάρω  to park
πάρκι(ν)γκ, το  car park
πάρκο, το  park
πάρτι, το  party, informal reception
πάστα, η  piece/slice of cake, pastry
παστίτσιο, το  pasticcio (makaroni with 	
mince au gratin)
Πάσχα, το  Easter
πατάτα, η  potato
πατέρας, ο  father
Πάτρα, η  Patras
πατρίδα, η  fatherland, native town
πάω (πηγαίνω)  to go

πέδιλο, το  sandal, light shoe
πεζόδρομος, o  pedestrian street or area
πεινάω (-ώ)  to be hungry
πειράζει  it matters
Πειραιάς, ο  Piraeus
Πεκίνο, το  Peking / Beijing
πέλαγος, το  sea
πελάτης, ο  customer, client (male)
πελάτισσα, η  customer, client (female)
Πελοπόννησος, η  Peloponnese
Πέμπτη, η  Thursday
πέμπτος (-η -ο)  fifth
πενήντα  fifty
πεντακόσιοι (-ες -α)  five hundred
πεντάρι, το  five-room apartment
πέντε  five
πεπόνι, το  melon
περασμένος (-η -ο)  past // last
περιβάλλον, το  environment
περιγράφω  to describe
περιλαμβάνω  to include
περιμένω  to wait (for), to expect
περιοχή, η  area, district
περιπέτεια, η  adventure
περίπου  about, approximately
περίπτερο, το  kiosk  
περισσότεροι (-ες -α)  more
περνάω (-ώ)  to pass, to pass by // 	
to spend (time)
περπατάω (-ώ)  to walk
πέρ(υ)σι  last year
πέτρα, η  stone
πέφτω  to fall
πηγαίνω (πάω)  to go
πιάνει  it stops (ship)
πιάτο, το  plate, dish
πιλάφι, το  pilaff, cooked rice
πίνακας, ο  painting // board // table
πίνω  to drink
πιο  more
πιπέρι, το  pepper (spice)
πιπεριά, η  pepper (veg.)
πισίνα, η  swimming pool
πίστα, η  ski slope
πιστωτική κάρτα, η  credit card
πιτσαρία, η  pizza shop
πλάγια (γράμματα), τα  italics
πλαίσιο, το  frame, framework
(έχει) πλάκα  it's funny, it's fun
πλανήτης, ο  planet
πλαστικός (-ή -ό)  plastic
πλατεία, η  square, roundabout
πλένω  to wash
πληθυντικός, ο  plural (gr.)
πλην  minus
πληροφορίες, οι  information, inquiries
πληρώνω  to pay
πλησίον  near (older Greek)
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πλοίο, το  ship
πλυντήριο, το  washing machine
π.μ.  a.m.
ποιος (-α -ο)  who, which (questions only)
πόλη, η  town, city
πολίτης, ο/η  citizen
πολιτικός (-ή -ό)  political // civil
πολλοί (-ές -ά)  many
πολύ  much, very
πολυθρόνα, η  armchair
πολυκατοικία, η  block of flats
πολύς (πολλή/ πολύ)  much, a lot (of)
πολυτελής (-ής -ές)  luxurious
πολωνέζικα, τα  Polish (lang.)
Πολωνία, η  Poland
Πολωνός (-έζα)  Polish (persons)
πονάω (-ώ)  to hurt, to ache
ποντίκι, το  mouse
πόρτα, η  door
Πορτογαλία, η  Portugal
πορτογαλικά, τα  Portuguese (lang.)
Πορτογάλος (-έζα)  Portuguese (persons)
πορτοκαλάδα, η  orange drink
πορτοκαλής (-ιά -ί)  orange (adj.)
πορτοκάλι, το  orange
πορτοφόλι, το  wallet, purse
πόσοι (-ες -α)  how many
πόσος (-η -ο)  how much
πότε  when (questions only)
ποτέ  ever // never
ποτήρι, το  glass, tumbler
ποτό, το  drink
που  who, which, that
πού  where (questions only)
πουθενά  anywhere // nowhere
πουκάμισο, το  shirt
πουλάω (-ώ)  to sell
πούλμαν, το  tourist bus, coach
πουλόβερ, το  pullover, jumper
πούρο, το  cigar
Πράγα, η  Prague
πράγμα, το  thing
πραγματικά  really, indeed
πράξη, η  action, act
πράσινος (-η -ο)  green
πρέπει  must, it is necessary
πρεσβεία, η  embassy
πρέσβης, ο  ambassador
πριν  before
προάστιο, το  suburb
πρόβλημα, το  problem
προέλευση, η  origin
προηγούμαι  to precede
προηγούμενος (-η -ο)  previous, last
πρόθεση, η  preposition (gr.)
προϊόν, το  product
προκαταβολή, η  deposit, down payment
πρόκειται (για)  it is about, it concerns

προλαβαίνω  to be in the nip of time // 	
to have enough time
προορισμός, ο  destination
πρόπερσι  the year before last
προσδιορίζω  to determine
προσδιοριστής, ο  determiner (gr.)
προσδιοριστικός (-ή -ό)  determining
προσεκτικά  carefully
προσέχω  to be careful, to pay attention
προσθέτω  to add
προσοχή, η  attention
προσπαθώ  to try, to make an effort
προστακτική, η  imperative (gr.)
προσωπικός (-ή -ό)  personal
προσωπικότητα, η  personality
πρόσωπο, το  person // face
πρόταση, η  sentence (gr.)
προτιμάω (-ώ)  to prefer
προτίμηση, η  preference
προχθές (προχτές)  the day before 
yesterday
πρωί, το  morning
πρωί-πρωί  early in the morning
πρωινό, το  breakfast
πρώτα  first(ly)
πρωτεύουσα, η  capital (city)
πρώτος (-η -ο)  first
πτήση, η  flight
π.χ.  e.g.
πωλείται  for sale
πωλητής, ο  salesman, shop assistant 
(male)
πωλήτρια, η  saleswoman, shop assistant 
(female)
πως  that
πώς  how // of course

P ρ
ραγού  ragout, meat cooked with vegetables
ρακή, η  raki (type of alcoholic spirit)
ραντεβού, το  appointment, date
ραπανάκι, το  radish
ρεπό, το  day off
ρέστα, τα  change (balance)
ρετιρέ, το  penthouse
ρήμα, το  verb (gr.)
ροδάκινο, το  peach
Pόδος, η  Rhodes
ροζ  pink
ροκ, η  rock music
ρολόι, το  watch, clock
ρόλος, ο  role
ρούβλι, το  ruble
ρούχα, τα  clothes
ρόφημα, το  (hot) beverage or drink 
Pώμη, η  Rome
ρωσικά, τα  Russian (lang.)
ρωσικός (-ή -ό)  Russian (inanimates)

Pώσος (-ίδα)  Russian (persons)
ρωτάω (-ώ)  to ask

Σ σ
Σάββατο, το  Saturday
σαββατοκύριακο, το  weekend
σαγανάκι, το  fried cheese
σακάκι, το  jacket
σακούλα, η  bag 
σαλάτα, η  salad
σαλάμι, το  salami
σαλόνι, το  sitting room
σάλτσα, η  sauce
σαμπουάν, το  shampoo
σαν  like, as
σαπούνι, το  soap
σαράντα  forty
σαρδέλα, η  sardine
σας  your (formal or pl.) // you (pl. accus.)
σγουρός (-ή -ό)  curly
σε  in, at, to, on // you (sing. accus.)
σειρά, η  turn // row
σελίδα, η  page
Σεπτέμβριος, ο  September
σερβιτόρα, η  waitress
σερβιτόρος, ο  waiter
σέρφι(ν)γκ, το  wind surfing 
σημαίνει  it means
σημείο, το  point
σημείωμα, το  note, short letter
σημειώνω  to note
σημείωση, η  note
σήμερα  today
σιγά  slowly
σιγά-σιγά  slowly slowly, little by little
σίγουρα  surely
σιδηροδρομικός (-ή -ό)  railway (adj.) 
Σικελία, η  Sicily
σινεμά, το  cinema
σιτάρι, το  wheat
σκάκι, το  chess
σκεπάζω  to cover
σκέτος (-η -ο)  neat, straight, unmixed // 	
without sugar
σκέφτομαι (σκέπτομαι)  to think, 	
to reflect
σκι, το  ski
σκορδαλιά, η  garlic sauce
σκουπίδια, τα  rubbish, garbage
σκυλί, το  dog
σοβαρά  seriously
σοκολάτα, η  chocolate
σου  your (sing.) 
σούβλα, η  spit, skewer
σουβλάκι, το  “souvlaki”, skewered meat
σουβλατζίδικο, το  souvlaki shop 
Σουηδία, η  Sweden
σουηδικά, τα  Swedish
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σουηδικός (-ή -ό)  Swedish (inanimates)
Σουηδός (-έζα)  Swedish (persons)
σούπα, η  soup
σουπερμάρκετ, το  supermarket
σουτζουκάκια, τα  stewed meatballs
Σόφια, η  Sofia (the city)
σπάνια  rarely, seldom
σπέσιαλ  special
σπίρτο, το  match
σπίτι, το  house, home
σπουδάζω  to study (at a school or univ.)
σταθμός, ο  station
σταματάω (-ώ)  to stop
στάση, η  stop (bus)
στατιστική, η  statistics
σταυρόλεξο, το  crossword puzzle
σταφύλι, το  grape
σταχτής (-ιά -ί)  ash-coloured, grey
στέλνω  to send
στενός (-ή -ό)  narrow, tight
στήλη, η  column
στιγμή, η  moment
στοιχεία, τα  type(face) (typogr.) // data
Στοκχόλμη, η  Stockholm
συγγενής, ο  relative
συγκρίνω  to compare
συγκριτικός, o  comparative (gr.)
συγνώμη!   excuse me!, I’m sorry!
συγχωρώ  to excuse, to forgive
συμβαίνει  it’s happening, it happens
συμμαθητής, ο  classmate (male)
συμμαθήτρια, η  classmate (female)
συμπαθητικός (-ή -ό)  nice, likeable
συμπληρώνω  to complete, to fill in
συμπόσιο, το  symposium
σύμφωνα με  according to
σύμφωνο, το  consonant (gr.)
συμφωνώ  to agree
συναυλία, η  concert
συνέδριο, το  conference, congress
συνεργείο, το  garage (car repair)
συνέχεια (συνεχώς)  continuously
συνεχίζω  to continue
συνηθισμένος (-η -ο)  usual, common
συνήθως  usually
συνθέτης, ο  composer
συννεφιά, η  cloudiness, cloudy sky
συνοικία, η  area, district
συνορεύω  to border
συνταξιούχος, ο/η  pensioner, retired
σύντροφος, ο/η  partner, companion  
Συρία, η  Syria
συστημένος (-η -ο)  registered (letter)
συστήνω  to introduce // to recommend
συχνά  often
σχεδιάγραμμα, το  diagram, drawing
σχεδόν  almost
σχέση, η  connection, relation(ship)

σχετικά  relatively // in connection/relation 
σχετικός (-ή, -ό)  relative (adj.)
σχηματίζω  to form
σχολείο, το  school
σχολή, η  school
σωστά  correctly
σωστός (-ή -ό)  right, correct

T τ
ταβέρνα, η  tavern
τάβλι, το  backgammon
ταινία, η  film, movie
ταιριάζω  to match
ταλέντο, το  talent
ταμείο, το  cashier’s desk
ταμπέλα, η  sign
τάξη, η  class, classroom
ταξί, το  taxi, cab
ταξιδεύω  to travel
ταξίδι, το  journey, trip
ταξιδιώτης, ο  traveller, passenger
ταξιδιωτικός (-ή -ό)  traveller’s, travelling
ταξινομώ  to put in order, to sort out
τα πάντα  everything
ταραμοσαλάτα, η  fish roe relish
τάρτα, η  tart (pastry)
τασάκι, το  ashtray
ταυτότητα, η  identity // identity card
τάφος, ο  grave
ταχυδρομείο, το  post office  
ταχυδρομώ  to post
Tελ Aβίβ, το  Tel Aviv
τελειώνω  to finish, to end
τελευταία  lately
τελευταίος (-α -ο)  last
τελικά  finally, in the end
τελικός (-ή -ό)  final
τέλος, το  end
τεμάχιο, το  piece
τεμπέλης (-α -ικο)  lazy
τέν(ν)ις, το  tennis
τεράστιος (-α -ο)  huge, enormous
τεσσάρι, το  four-room apartment
τέσσερις (-ις -α)  four
τεστ, το  test
Tετάρτη, η  Wednesday
τέταρτο, το  quarter
τέταρτος (-η -ο)  fourth
τετραγωνικός (-ή -ό)  square (metres etc.)
τετράγωνο, το  square // block (of buildings)
τετράγωνος (-η -ο)  square, quadrangular
τετράδιο, το  note book
τετρακόσιοι (-ες -α)  four hundred
τέχνη, η  art
τζαζ, η  jazz
τζάκι, το  fireplace
τζαμί, το  mosque 
τζατζίκι, το  cucumber and yoghurt salad

τηγανητός (-ή -ό)  fried
τηλεόραση, η  television
τηλεφωνικός (-ή -ό)  telephone (adj.)
τηλέφωνο, το  (tele)phone
τηλεφωνώ  to (tele)phone
της  her/its (poss.)
τι  what
τιμή, η  price
τίποτε  anything // nothing
τι συμβαίνει;  what’s happening?, 	
what’s the matter?
το  def. article (neut. sing. nom.) 
το αργότερο  at the latest
Tόκιο, το  Tokio
τόνος, ο  signal // stress (gr.)
το πολύ  at most
τοστ, το  toast
τόσο  so, so much
τόσο... όσο  as... as
τότε  then
του  his/its 
τουαλέτα, η  toilet
τουλάχιστον  at least
τουρίστας, ο  tourist (male)
τουρίστρια, η  tourist (female)
τουριστικός (-ή -ό)  tourist (adj.), touring
Tουρκία, η  Turkey
τούρκικα, τα  Turkish (lang.)
τουρκικός (-ή -ό)  Turkish (inanimates)
Tούρκος (-άλα)  Turkish (persons)
τους  their // them
του χρόνου  next year
τραμ, το  tram(car), streetcar
τράπεζα, η  bank
τραπεζαρία, η  dining room
τραπέζι, το  table
τραπεζικός, ο/η  bank employee 
τρένο, το  train
τρεις (τρεις/τρία)  three
τριακόσιοι (-ες -α)  three hundred
τριάντα  thirty
τριάρι, το  three-room apartment
Tρίτη, η  Tuesday
τρίτος (-η -ο)  third
τροπικός (-ή -ό)  in relation to manner (gr.)
τρόπος, ο  manner
τροχαία, η  traffic police
τρώω  to eat
τσάι, το  tea
τσάντα, η  bag, handbag
τσιγάρο, το  cigarette
τσιπούρα, η  bream
τσουγκρίζω  to crack (Easter eggs)
τσουρέκι, το  Easter bun
Tυνησία, η  Tunisia
τυπογραφείο, το  printing house, printer's
τύπος, ο  type // character (pers.)
τυρί, το  cheese



11

τυρόπιτα, η  cheese pie
τυροπιτάκι, το  mini cheese pie
τυχερός (-ή -ό)  lucky
τώρα  now

Y υ
υδραυλικός, ο  plumber
υπάλληλος, ο  employee. clerk
υπάρχει  there is
υπάρχω  to exist
υπάρχων (-ουσα -ον)  existing
υπερθετικός, ο  superlative (gr.)
υπηρεσία, η  service // department
υπνοδωμάτιο, το  bedroom
ύπνος, ο  sleep
υπόγειο, το  basement
υπογραφή, η  signature
υπογράφω  to sign
υποκείμενο, το  subject (gr.)
υποκοριστικό, το  diminutive
υπολογιστής, ο  computer
υπόλοιπος (-η -ο)  remaining, rest
υποτακτική, η  subjunctive (gr.)
υφαντό, το  handwoven material
ύφασμα, το  material, fabric

Φ φ
φάβα, η  split peas purée
φαγητό, το  food
φαίνομαι  to look, to appear
φάκελος, ο  envelope // file
φακός, ο  torch, flashlight // lens
φαλακρός (-ή -ό)  bald
φανάρι, το  traffic light
φανελάκι, το  undershirt, vest
φανερώνω  to denote, to show
φαντάζομαι  to imagine
φαρμακείο, το  pharmacy, chemist’s
φαρμακευτικός (-ή -ό)  pharmaceutical
φάρμακο, το  medicine, drug
φασολάκια, τα  fresh beans
Φεβρουάριος, ο  February
φέρνω  to bring
φέτα, η  type of white cheese // slice
(ε)φέτος  this year
φεύγω  to leave
φθινόπωρο, το  autumn, fall
φιλάρες, οι  big kisses 
φιλάω (-ώ)  to kiss
φίλη, η  friend (female)
φιλί, το  kiss
φιλικός (-ή -ό)  friendly
Φιλιππίνες, οι  the Philippines
φιλμ, το  film, movie
φίλος, ο  friend (male)
φιλότιμο, το  sense of duty // pride, dignity
Φλoρεντία, η  Florence

φοβάμαι  to fear, to be afraid
φοιτητής, ο  university student (male)
φοιτήτρια, η   university student (female)
φορά, η  time, occasion
φοράω (-ώ)  to wear, to put on
φόρεμα, το  dress
φόρος, ο  tax
φούρνος, ο  bakery // oven
φούστα, η  skirt
φρα(ν)τζόλα, η  loaf of bread
φράουλα, η  strawberry
φραπέ, ο  instant coffee, with or without 
milk, served whisked and iced
φρέσκος (-ια -ο)  fresh
φροντιστήριο, το  tutorial school, tuition 
centre
φρούριο, το  fortress, fort
φρούτο, το  fruit
φτάνω  to arrive
φτηνός (-ή -ό)  cheap, inexpensive
φτιάχνω  to make, to fix
φυλάω (-ώ)  to keep // to guard
φυσική, η  Physics
φυσικός (-ή -ό)  natural  
φωνή, η  voice
φωνήεν, το  vowel (gr.)
φωτεινός (-ή -ό)  bright, sunny
φωτογραφικός (-ή -ό)  photographic

X χ
Xάγη, η  the Hague
χαίρετε  hello // goodbye
χαιρετίσματα, τα  greetings
χαίρομαι  to be pleased, to be happy
χαίρω  to be pleased, to be happy 	
(older Greek)
χαλάω (-ώ)   to break down, to spoil //  
to change (money)
χαλβάς, ο  halvah // sweet made of 
semolina, butter, sugar, and almonds or pine 
kernels
χαμηλός (-ή -ό)  low
χάνω  to lose // to waste
χάρτης, ο  map
χαρτί, το  paper
χαρτιά, τα  playing cards
χαρτοπετσέτα, η  paper napkin/towel 
χαρτοφύλακας, ο  briefcase
χειμώνας, ο  winter
χήρα, η  widow
χήρος, ο  widower
χθες ((ε)χτές)  yesterday
χίλιοι (-ες -α)  one thousand
χιλιάδες  thousand(s)
χιλιομετρικός (-ή -ό)  kilometric
χιλιόμετρο, το  kilometre
χιόνι, το  snow
χιονίζει  it snows, it is snowing

χοιρινός (-ή -ό)  pork (adj.)
χολ, το  vestibule, hallway
χοντρός (-ή -ό)  fat
χορεύω  to dance
χόρτα, τα  boiled mountain greens
χρειάζεται  it is necessary
χρειάζομαι  to need
χρησιμοποιώ  to use, to utilize
Xριστός Aνέστη!  Christ has risen! 	
(older Greek)
χρόνια, τα  years
χρονικός (-ή -ό)  related to time
χρόνος, ο  time // year 
χρυσός (-ή -ό)  gold(en) 
χρυσός, ο  gold
χρώμα, το  colour
χρωματίζω  to paint, to colour
χρωματοπωλείο, το  paint store
χρωστάω (-ώ)  to owe
χταπόδι, το  octopus
χυμός, ο  juice
χώρα, η  country
χωριάτικος (-η -ο)  peasant, country (adj.)
χωρίζω  to separate
χωρισμένος (-η -ο)  separated, divorced
χωριστός (-ή -ό)  separate
χώρος, ο  space, room

Ψ ψ
ψάρι, το  fish
ψαρόσουπα, η  fish soup
ψαροταβέρνα, η  fish tavern
ψάχνω  to look for, to search
ψηλός (-ή -ό)  tall, high
ψήνω  to roast, to broil, to cook
ψητός (-ή -ό)  roast, broiled, grilled
ψηφίο, το  digit // letter
ψιλά, τα  small change
ψιχαλίζει  it drizzles, it's drizzling
ψυγείο, το  refrigerator
ψυχαγωγώ  to entertain
ψυχίατρος, ο/η  psychiatrist
ψυχολόγος, ο/η  psychologist
(έχει/κάνει) ψύχρα  it's chilly/nippy
ψωμί, το  bread
ψώνια, τα  shopping, shopping items
ψωνίζω  to shop, to buy

Ω ω
ώρα, η  hour // time
ωραίος (-α -ο)  nice, fine, good-looking
ώς  until, up to


